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E§PENANTO
Rompant dé1ibérément avec l.'attitude
superbement ignorante des rgrandes
st,ations,r , les Radi.os L,i bres apportent
de plus en plus un soutien efficace et.

dés i nbér'essé atrx m i 1i tants espérantophones. Crest ainsi que pour Ia région
I'.st de la Fr-ance. après ilRadio-Graorr1lyil(METZ 57) q,ri assure une émission
itt'bdom;rdaire sur I 'espéranto, 'rRadio-Amitié" (Mulhouse 68 ) , après une in-
tt'rview de l'équipe espér'antiste Locale, a insér.é 4 séquences mensuelles
:ur' I rF) spéranto l2 Lrrndis r'épétés slrr 2 jeudis), ,Radio-Bergamote" (Nancy
;4 | ;r djffusé url reportage complet sur Ie 18ème stage drEspér.anto parlé
qrrr srest- déroulé les 26 ert 27 novermbre à VILLERS-1ès-NANCy. De son côté,
"lt;rdio-Bul Ier' (t]ar'-le-Dt-rc 55) a permis aLr club locaL de présenter durant
rrtr('herttre'Ie panorama complet des acti-vités 1iées à 1a pratique de 1a
I;rngt.t<' Internationa]e clans 1e cadre de 1a série clu samedi intibulée "Quoi
dt' rletrf dans votre Association?rr Nous publierons prochainement une -[iste des émet-
teurs ainsi que leurs coordonnées drécoute.
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tJ'UN DIPLt)i'lATE VF-UT PTRSIJADIR. ..
11 est d'usage, pour
les participants rle chaque Congrès Universel d'Espéranto, au cours de la
cérémonie officiel.Ie cl'ouverture. Traditionnel-lement chacun dreux srexprime
bien sûr dans sa langue maternefle. Quelques-uns, sans doute tourmentés par
un problème de colrscience ou d'amour propre personnel, apprennent par coeur,
en espéranto , I es que lqtres phrases clu message .

M. Fattah Ezzel Din, Premier Secrétaire de f'Anrbassade d'Egypte à Budapest,
a tehu à aller au-delà du sirnple témoignage cI'amabilité: c'est en effet en

espér'antophone véritable qu'11 srest adressé au Congrès après un appre4tissage
intégral de la Langue Internationale.
Puisse son exemple constituer un stimul-ant dynamique pour 1984 à VANCOUVER!

*
VANC0UVER pRiPARE l-E 59Ènr C0N(illts tjNIVERSEL I]'ESPERANT0

Après l.'Antérir1.Lez dt,L Sud en 1981 (BF,AS\LIA), ctest L'Améruque d.u Nond. qut, aecueil-
Lerq. Les assises .Lnternati.onaLes Espér.anttstes de 1984. LtUntuersLté d.e ,,British
CaLumbia'toffrit"a toutes ses instaLLations pour a.ssurer Le d.éroulement"conforta-
bLe de ce grand rassemblement.
Lt,auant*congr,às aura Lieu à M)NTREAL du 14 au 20 jur.LLet. Pour permettre aux par-
tieipants üenus de tcus Les pa.ys du monde de proft-ter au maæimum d.e Leur séjoun
au Canada, La section spécieltsée de L'entreprise de uoyages ELNA *en coLlabora
t'ton auec Ll .8.A.- a déià éLabor'é un pr)agramme d'eæcut,stons ortginales durant Les
pét'iodes du 7 au 21 iu,)Llet et du 29 au 12 août, Toutes r.nformations peuuent être
fouz'nies au si.ège d.e H)WARD 'I'RAVEL SERVICE, 578 Grand Auel, OAKLAND CA 94610.
Par aiLLeurs des carauanes spécifiques seront organrsées à partir d.e plustetæs
pays C 'L'urope.

*
UN IVERS I TA I RES EIVII NENTS, . , ET TSPTRANTOPHOt\lIS CONVA INCUS ,

Huit conférences, suivies c:hacune par un pubtic de cent personnes, ont été
données dans le cadre du programme culturel du Congrès Universel de Budapest..
Des débats fructueux -en espéranto bien sûr!- ont permis aux auditeurs drappro-
fondir les thèrnes traités parmi lesquels nous citerons:rrEst-ce que f intelli-
gence est mesurable? Est-elle héréditalre?" (nr fRRruX - R.F.A.); t,Confucius et
ses regards sur lrEconomie'r Dr SO GILSU - COREE DU SUD); t'Futurologie Ecolo-
gique" (»r mgnfUOV - BULGARIE)1 "Médecine et (ou) psycho*thérapie'r (Or SICH-
HORN - R.D.A.); "L'asymétr:ie fonctionnelle du cerveau et ses répercussions dans
le domaine de 1réducation" (nr nEle MESZAROS - HONGRIE).

*
IVIINI_CONGRES POUR 112 ENFANTS DE 12 PAYS

Ctest toujours auec étonnement mêLé,L'admtratton que Les joutnaL.[stes et neporters
assurent Les l-nteruiewes de ces ieurtes garçons et ftLLes qui jouent, discutent,
morLtent un pettt spectacl,e -Le tout erL espéranto- Le ternps d'un Congr,ès Uniuersel.
Venus cette année d'IsLande' de Finlande, d.tIta"Lie, de Hongrte, de BuLgarùe, de
Iougosl,a»i.e, de BeLgique, d.es Pags-Bas, d'ALlemagne (RFA et RDA.I), de PoLogne et
d.e ÿrancet ct€ groupe de congresststes en herbe a témoigné, pan ses actiuités,
combi.en La pratique de La Langue espéranto était génératrice d'une amitié sponta-
née et durable . Organrsé pour La ttingttème f'ois, ce rassemb'Lement de jeunes en-
fants d'orizons et de tempér'aments dt;uers, a parfaitement justt fié de La nécessi-
té de L'enseignement de La Langue tnternationale dans toutes Les écoles du monde.

RADIO-POLONIA EN TETT l]ES STATIONS EMETTRICE"S EN ESPERANTO

En ajoutant une sixième émission à scn programme quotidlen la station polo-
naise permet pratiquement à tous 1es espérantophones du monde entier de capter

programme diffusé entièrement en espéranto. Ces six émissions s'échelonnent
tent une série de séquences variées où

*
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se mêlent information, culture, sciences, reportages, spectacles, mrrsique...
Le courrier des auditeurs étrangers est, de p1us, très abondant et leurs in-
terventions n'exclut nullement 1a polémique. Le programme détail-lé de ces
émissions en espéranto est fourni sur simpfe demande à RADIO-POLONIA, Eo-RE-
DAKTORO, VARSOVIO, Pollando.

80 JTUNiS SOViETICIUTS AU CONGRES DE DEBRIEEN Q3/30 JUILLET)

r;test en effet La plus forte parttcipation jusqu'à ce jour de jeunes gens et de
jeunes t''il.Les üenus d'LIRSS pour assister au Congrès Mondial de La Jeunesse Eepé-
rantophone, Le 39àme du nom. Cette confrontation Est-Ouest est un éuénement qui
mérite réfLeri.on si L'on ajoute que Les 672 participants repr,ésentaient quarante
nationali.tés... et que Le thème du Congrès s'intitulatt "L'information dans Le

Le monde d'azr.,jourd'hui,". Les séquences de tnauail ont alterné auec des formes de
détente tr'ès di.uerses; ment't.onnons "LtexpLoitt'de 'La nouuelle section de TEJO:
uingt cgclo*t,ctutistes ont raLlié DEBRECEN après un premier rendez-uous à PASSAU.

ILs ont certai.nentent motiué tous Les feruents de La bicycLette, futurs panttei-
r.tctnts du 4Oe)nte /:.)NGRES (SWANWICK - G.8., du 13 au 20 juiLlet 1984).

*
LA REPUBL I OUT DE SAN IIAR I N I NNOVE !

La plus ancienne -et la plus petite!- République d'Europe, sera sans doute
1e premier Etat au monde à officialiser" la Langue Internationale comme ins-
tn:ment de travail de 1'une de ses institutions. La nouvelle Académie des
Sciences, créée en mai 1983, vient en effet d'insérer 1'espéranto dans f'éven-
tal I des langues r-rti11sées... "pour ses qualités reconnues: concision, précision,
adéquation à I'ondinateur, facilité drétude et neutralité".
L'espéranto deviendra la langue privilégiée des futures publications de Ia
nouvelle Académie.

*
len SYlvlP0SIUwI D' INTERLINGUISTIAUT ET D'ESPERANT0L0GIt

IL s'est tenu en mai à MARINA DI MASSA (ItaL'te) auec La participatton d'uniuer-
sitctires de nombreuæ paAs.
L,es éLèues d.tune écoLe éLémentaire de CAGLIARI (Sardaigne) ont fait une eæcelLente
impressi.on en présentamt des chants et un réc'LtaL poétique en espér,anto.

*
DES JALONS POUR L'ANNTI INTERNATIONALE DE LA PAIX (1986)

Dans le cadre du Congrès Universel (Budapest), des représentants de 1'Association
Universelle d'Espéranto ont été invités par M. ROMESH CHANDRA, actuel Président
du Conseil Mondial de la Paix, en vue d'étudier 1es possibilités d'une collabo-
ration éverrtuelle des deux organisations, dans 1a perspective de 1986, décfarée
par IrONU "ANNEE INTERNATIONALE DE LA PAIXi'. R. Chandra, conscient de I'appport
exceptionnel de la Langue universelle pour 1'améfioration de la compréhension
mutuelle des peuples, a <iéctaré entre autre: "I1 s'avère bien plus nécessaire
d'instaurer un dialogue permanent pour résoudre les problèmes mondiaux que de re-
courir à la guerre !'r.

*
UNE "PRTINlIERT" |VIONDIALE DANS LTS TECHNIOUES INFORIIATIVES SUR L'E"

A l,tiytsti.gation d.e L'union Française pour L'Espér,anto, La troupe théûraLe ttCHRy-

SALIDE't ut.ent en effet de mettre au poin'b une uéTitabLe pièce destinée à sensi-
biLtsey t ous Les publtcs sur Les difficultés de La compr'éhension entre groupes
Lingui.stt.ques di.fférents et La soLution irrempLaçabLe de L'espéranto pour Les

r,ésoudre.
Inti.tuLé tf,,ES?ERAN'\O... r,'A MTINTERESSE!'t ce spectacle écrit, mis en scàne et

... /.. "



4 joué -auec queLle uexue!- par ttKRIZALIDott, L4ne équtpe dtacteurs déjà bien connue
des miltezrx espérantopttones mondiauæ, a été "audt,o-uisionné" tout réeemment à
PARIS. IL est d'oz.es et déjà à La disposition de toutes Les Assoeiations CuLtu-
nelLes et organt.sateurs de spectacLes ou autres qui pourront eæploiter par ee
biat.s un moAen originaL, moderne *et persuastf!' de doeumenter en Le distrayant,
un pubLi.r: souuent maL informé sur La Langue fnternationaLe.
Tous renseignentents surl Les tournées de '.CHRYSALIDE|' aupz,ès du siège sociaL: LA

CHRYSALIDE (ou KRIZALID)),15, Rue CLermont, F-46100 FIGEAC.

*
NOUVEAU StJCCES POUR Lt 18Ème STAGT D'ESPERANTO PARLE DE NANCY

Invités pour une fin de semaine studieuse (26/27 novembre) à la MAISON DE

LTASNEE à Villers-lès-nancy, près de 70 stagiaires -dont plusieurs venus
d'Allemagne... et même d'Angleterre- ont pu pratiquer la Langue Internatio-
nale à lroccasion de cours à 4 niveaux. Le cours d'initiation avec comme

support la nouvelle méthode synthétique mise au point par une équipe péda-
gogique de f'U.F.E. a fortement sensibilisé 1es participants, bien décidés
à poursuivre leur étude grâce au cours par correspondance. Lesrrforts en
langue" du 4ème degré ont débattu, parfois avec passion, de problèmes dté-
thique et de sociologie au.bour drun ouvrage de science-fiction écrit direc-
tement en espéranto. Les stagiaires ont également pu découvrir le nouveau
matériel d'exposition itinérante de la Fédération, entièrement réactualisé
et mis à la disposition de tous 1es groupes lntéressés. Le service de librai-
rie a fonctionné à plein... puisque plus de 6000 F d'ouvrages, de disques et
de cassettes ont été vendus pendant le week-end!
La "RONDA TtrPICA", groupe folklorique portugais, a animé la soirée de ma-
nière endiablée... révélant en particulier une équipe de très jeunes danseurs.
Le prochai"n stage est drores et déjà programmé pour J-es 23 et 24 juin L984
à METZ.

*

4ÈmE IVIEETI NG I NTERNATI0NAL DE "L'A[llTiE ENTRE LES PEUPLES"

Celui-ci s,est tenu à Rimini (ttatie) Ou Zt- au 28 août 1989 avec Ie thème

suivant: rrHomme, singe... et robot'r. Ce séminaire a réuni des spécialistes
éminents de paléontologie, théologie, histoire, futurologie... et de nom-
breux artistes et poètes. Un stand attractif a été mis en place par les mem-

bres de I'Association Catholique Mondiale Espérantiste: défense des droits
de I'homrne, aide aux lépreux et aux non-voyants du Ghana, bourses pour 1es
étudiants du tiers-monde... Des milliers de jeunes gens se sont vivement
intéressés à cette exposition et le vice-président du Conseit des Ministres, Am

Amaldo Forlani a déclaré lors de sa visite: tlnous avons besoin de I'espérantotr.

RADIO-FRANCE INTTRNATIOl\IALE,, .

Le 7er nouembTe 1983, Radto-France Intennationale a conaac?é une émission de
six minutes enuLron sur La Langue InternationaLe Esperanto,." en anglais!!!

DIS COURS PREUNIVTRSITAIRES EN ESPERANTO

L'Insti.tut pour Les Sciences de Ltîducatton (Uniuersité de Santiago de Cornpos-
1elLe, Espagne) a répondu positiuement à unr proposition qui utse à organisen
des cout:s pr,,iuniuersitaires de mathématique, phgsique et chimie en espé?anto.
Le pnobLèmb d.e Leur financement est actueLLement à L'étude. Le matériel péda-
gcgique wtiL.t".sé sera éLaborâ par une équipe internationale de Professeurs d'U_ni'
teisité pratiquant L'espéranto. Le projet préuoit un fonetionnement optimun de
cette uniuersité originale en 1986 ou 19B7.

*

*

.../...



*
EST-CE UN RECORD ABSOLU?

Le 10 juillet 1983, Ia station de radio loca1e de Chongquing, I'une des plus
grandes cités chinoises, inaugurait un cours d'espéranto étalé sur 4 mois, à
raison de 3 émissions quotidiennes et répétition drune heure Ie dimanche.
L'engouement a êté te1 que 10 jours après Ia diffusion de la première émission,plus de 5OOO auditeurs ont demandé à se procurer le livre d'étude couplé aux
séquences parlées I

*

UN GRAND D I CT IONNA I RE ALLEIVIANI]-ESPERANTO

IL s'agit Là d'une édition toute nouuelle qui uient de uoiz, Le jour, à Leipzùg.
Les 591 pages de L'ouut'age éLaboré sous La direction de E.D. Krause, font en
plus une Lat:ge part à toutes Les tournuz,es de La Langue d'aujourd.thui-. LtutiLi-
sateur appr'éciera de surcroît un recueiL de nombreu.æ pr.ouerbes btlingues. De
bonne pr'ésentation, dtun format eommode, d'un priæ très abordabLe, e-e manuel,
sans doute édité ennombre trop restreint, est appelé ànendre d'éminents se?-
uiees aux espérantophones aLlemands.

*
L'ESPTRANTO AU SERV I CE I]U TOUR I SIN1E

La liste des documents touri-stiques édités en espéranto et destinée à promou-
voir 1es qualités d'accueil- et de séjour de villes ou de sites touristiques,
s'enrichit ne permanence. Parmi 1es récentes initlatives en ce domaine, citons
une be1le brochure sur SARAGOSSE, lancée à 1'occasion du 43ème Congrès Espagnol
d'Espéranto = Excmo Ayuntomiento, Delega cion del Potrimonio, Historico-Artistico, ZARAGOZA, Hispanio.

Un prospectus en couleurs invlte 1e voyageur à s'attarder à LEUTKIRCH, dans le
sud de I'Allemagne Fédéra1e où a eu }ieu Le 13ème "Congrès de 1'Amitié".
= Verkehrsverein Leutkirch, D-7970

LEUTKIR.CH I, F.R. Germanio.
Le document le plus origina] nous vient sans doute de Norvège. Le Ministère des Affaires
Affaires Extérj-eures vient en effet de parralner sa parution: i1 s'agit drune
présentation en 8 pages de grand format des premières églises construites sur
pilotis et qui datent pour la plupart du Moyen-Age. - Norvega- Esperantisto Ligo, Olof Schousv. 18, OSLO 5, Nomegio.
Vous pouvez vous procurer ces brochures en écrivant en espéranto aux adresses
indiquées.

*
LI SCOUT I SI'IE ET L ' ESPTRANTO

Pour qui a déjà uécu un Jamboree MondiaL, Le probLème de La eonrnunieation ùnté-
graLe entre entre participants est toujouts apparu cotrme génératew, de difficuL-
tés de tous ordres. {lne 'tL'tgue Scoute fnternattonale Espérantiste't eæiste eentes
deputs des décenntes mais Le traditionnalisme nigor.iste des grandes assoeiations
nationaLes scoutes concernant Les Langues (en France Les SDF et Les EDÿ) nta ja-
mais permis de eontacts fructueun auecLa S.E.Lo. Auesi eonuient-iL d'appnéeier
La nouueLLe tentatiue de cette dennière, LaquelLe a fait fonetionnen du 4 au L4
jutLLet 7983, Lors du Jamboree de Calgary au Canad§., une eæposition surl Ltespé-
ranto auec distt,tbution de tracts, et de bnoehures en g Langues. L'intérêt éui-
dent manifesté par Les seouts de toutes nationalttés à L'égard de eette inttia-
l:tue ne deunatt pas nester sans Lendemain.

*
ASSEI{BLEE GTNERALE DES JIUNES TSPERANTOPHONES FRANCAIS

Elle s'est tenue à PARIS 1e 2 octobre. Rapport moral et financier,.êlections au nouveau
au nouveau Bureau nront pas suscité de graves débats. Signalons que 3 jeunes espérantis
espérantistes de notre Fédération se sont vu confj-er des tâches de direction:
Bernard VIVIER, membre, Philippe DAUTREVILLE, secrétaire et Anne AMBLES qui a
été élue Présidente. Un programme de rencontres futures a été proposé. Mentionnons
le Carnaval Internatlonal de BAR-Ie-DUC -55 (du l-6 au 18 mars 1984), une rencontre
franco-allemande en Nr:rmandie à la mi-août et une rencontre co-organisée avec les
Jeunes de SAT6Amikaro.
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angulo de la prezidanto

K*oç. genmLdeano4,

ALLloke ntl lrctvet..t .la ple4unonvin.invi-tl a-L nia venonta {edettac-La kongnezo en l\unzten.
Untt ei tle.t 1-emo4- e,st<s.t: klel nel<lanl pon rtLa {edenacla petz}<onezptnd.a kunso? pzo tlo, jant
nun, kag ne"e, mL deglnat ut,tlztl, Poz ke vL kl<-tyxtd.u tzovl letznantoln pon §i. VL j-a mem

kunû.a,t«t, ke mal{acll-aa, negw.le kLnvenlgi mult{.tonke <tkupatai-n homoi-n 4-e dl{inLta mamen-

.t<t. led he4ma ttudqdo Laù, la d.LtT.xtnel:la tempo pLL taùgaz. TLon atud.odon j-a nun zu{Lô-e ne-
gu.le- kontp-l-etlgaa nla4 tta§o4, kle ebla.,t eJ<karuL ezpenonLL,stan el<taon. lvlemonu do nian devi-
gctrt-: ô,iu malkovru almenaù unu lernanton !

taz lan alpnok.ùnl§a.r -La lau{i-nal- {e,sto4, mL tq- d.e3.i-ncz aL vL agnablan {eztodon kaj
{-e-llôort novzrL 1-urutn. Ne rutn al vL nti- Ceÿ-tza,t tl<tn, an}?où a-L vla po/Le-nco,iLo kaa- al Lia
vla4 ruil-tegap wù*on-, kLup . ". cetLte §ofuz, te v.i- donscua al Lli d.Lzkon aù kazedon kun
ezpenanl.Li-ngva4 kong.tnry" ôu4uz Lü-, .srzrnj<Lel nla; anLi-:tt<tf , kLQ povuz ba,ld.aù inve-ttl poz
novttj!- p,t-uch*kf-Çuj, kt-o p.le4 e{)-h.e h-elpat al napid.a" dl.tvaaLLg<,, d.e nLa l)ngvo.

0arLlt.on pon via zu{steno,

_/ il a; a I \-_r\_t\_, aiir\-r\-ii- Edmond LUDITTIG

tlafr
lo

*
ENCÛRE U$,[E INITiATIVE DE L'UNION FRANCAISE

POUR I-'ISPERANTO !!!
rrMilTClDû 3" " . . ou rrMes 3 rendez-vous avec la

Langue Internationaf e't
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simple d'utilisation
= ...efficace dans sa conclusion... Peu onéreuse de surcroît.

r Utilisez dès à présent ce support concret lors de votre prochaine visite
\ a ltEcole la plu§1îôîhe de votre ctomicile (ou à celle de votre choix!).

@

(Une notice explicative détaillée -en espéranto- sera jointe à toute cornmande)



* Jiturtstat, bongnesunbo lg84 1

Sur mapo de Al,zaco, inter [;TRA{]B)URG kaj I'IULHO\|SE, vi rjmarkas valon borisantan en l-a [io-gezojn. Pli §uste estus diri valojnl... Efektive, de la kresto -1361m ôe ia plej alta pinto-
fluas nombraj rojoj kaj formas Ia granclan kaj 1a malgranoan lech.t, t.e. du montriveretoj,
kitlj fosis la grandan kaj 1a maigrandan vafojn de MUNSTER. La pejzaso estis kre1ta de laglaôeroj en ]a kvater'nara etîao kaj vi-digas alpajn krestojn, trogformajn valo.jn kaj 91aêe-ra.jn J.ago jn.

C-k/ Kio allogis homojn en tiun malmildan regionon, kies vintroj longe daùras, kie(-,r\ nepo ne fandi§as sur fa pinto.i antaù majo? Skotaj benediktanaj monaÊoj instalis
sin tie-durrr 1a sepa jarcenbc kaj apud 1a abatejo formi§i,s Munstet, ôe la konfluo
de ia du F'echt las1 ionr post iom a,liaj v1la§oj sur fa borcloj de la du riveretoj.

En la jaro 1235*a liredertkc; Zct rilabigls la abatejon al la germana iniper.io, a1 kiulAlzacoapartenis. Baldaù, forjetanta 1a submeti§on cie 1a monaâejo, Munsten isis i-mperia urbo.
Kun 1a allaj domaroj de 1a valoj §i konsistigis kornunumon, kiu mastrumis siajn havajojn,precipe 1a §is 1846 rredividitan arbarr:in, La 16an jarcenton, Refoymatio aperigis xroma.inproblemojn inter la urbo kaj la abatejo. fi-nfine la pastro kaj ta losantaro àt.kti= p",r-
testanLisrnon ka.j post baLalado proprigis aI si ta pre§ejon. Videb,la sur 1a rnerkato-placo
kiel simbo I o cie I a brrr§a sendepenrJer:o, icnto kun l.eono memorigas tiun event,cn. .Cetere tiu
leono spile tr:rnis slan Pc:;tajon al "la abaLejo. l\lunlempe, post fino de 1a kverelo, §i afa-ble rigardas orienten " . .

C, La sekvant-ari jarr-:enton, La trjclekjara milito T;re grave elprovis la valon: epide-
-L mioj, malsateÉ{o ka.l tratalo.j ;:ereiqis 1a piej mui-ton de la 1o§antaro. Oni apela-r.:iis al 1a svislanclanoj k;r 1 t,iro-lanoj por reler§atigi 1a landon. Lre tiu tempo

r'-:stas spr.rro j ert 1a popalkanto..l ka j 1a muz j i<o kaj precipe ôe 1a muzikinstrumen-
t-o j ; arikct-aù hodi air, grinrparr i-e sur 1a kres t.on, oni kel-kfo je aùcias 1a sonon de 1a
q1,f.'Lior'tt, tiu iongega i<<;r'no, iler kiu la montkamparanoj vokis sin r"eciproke de unu
farnrd.onrr: a1 l-a al ia,

En 1673 franca j trupo.j okupi:: l4unster, kiu l§ls franca. Post vana luktado Ta lhunster-a
bur§aro Liam perdis si.a-in iastajn rai:ojn kaj kontraùvole akceptis la resan ordo-povon.
kiel 1a kr1:ma i:,\ z,ar:a âi. konservis ger''irrana-in lr:k:-iomojn kaj familia"in nomojn kai sis ho-
diaù sian gerir-ianan dial.ekton. k,rankam I a of ic j ala .)-ingvolimo malsupreniris Ce La Vogezo-
kres!:"o :rl ia iie.irLrt"

an Ü';tir ta. deknaùa jarcento 1a el<onornio de Ia valo, êis nun precipe agrikultura kajr I a.l-'a13, disvasl-i§is dank' a1 1a t-eksindustrio. La familj-o HaTtmann donj-s al laurbo ne nur dinamika.jn kaj sociema.jn fabrikestrojn sed ankaù urbestrojn, kiujpli grandi gis !'|urLster', I1i konslruis lerne jojn, novan romani kan prç;testantan ple-
§e,jon, malfermj-s ia urbon orienten per la fervojo §is Colmar Xa3 okcidenten per
fa stralo kaj elektratramo §is 1a montpasejç Schl,ucltt. De la tiama germana re-
ai c l-c-ërlLsio ili havigis a1 si la rimedojn por transformi la uogezajn lagojn en akvo-rezervojn. Do ne miru, se parko, stratoj kaj mezlernejo nomipas laù la Hartmann-aj famiJ l-anoj. Nuntempe proksimume la duono de 1a lo§antaro de Munstel, estas labo-nistoj, el kiu-i la plej mul.to kaj ankaù nombraj valanoj laboras ttôe Hartmannît.

La unua mondmilito kaùzis grandajn dama§ojn: la francaj kaj germanaj militistaj tombejojôe Ia montpasejrs L,inge pruvas tion. Kronre pro 1a detruo onl vidas malmultajn, antikva.lnkonstruajojn, tarnen la urbciomo (tsso) estis rekonstruita post la milito. De la abatejo nurkelkaj muraj ruinoj estas videblaj.

. Â( T. pro tio alvenas ôiujare multaj turistoj sed prefere pro la suinda pejzaso.
L./U llar Ia vala de Mlntster prcsponas variegajn plezurojn: oni ôi-tle agrab,le f-erias

1a trit.an jaronl tiu.j, kiuj êatas skj-adon, profitas de 1a ne§o dankr a1 nombraj
ski*iilitoj ar-i per beiaj loipr:j. §omere pli-malpli kura§aj marêantoj malkovras
krutajn aù facila,;rr r,'oietoin tra ]a arbaro kaj sur la }<res.t,o. I1i sojas pri 1aj-nl-er'-^sa flaùro kaj gvatas silente timeman ôamon. Kampararra mansajo estas sur-
tatbi igi ta de: 1a rnelki st.oj, kluj Liredas brutojn sur la montaj paâtejoi. oni pe-
qalas; siri per roslii;aj terpomoj laù Ia maniero de la valo-kaj per la bongusta,
famkoriala sr:ci fi-odora lromaÊo. Se vi venos dum 1a §usta sezono -ju1io/aùgusto-vi certe gus tr_imos nian mi r.te1o-kukon !

.../...

I
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Multaj turj,stoj haltas jam je 2 km antaù Munster ôe la vila§o Gunsbach por viziti ia
domon de la fanra Doktoro Albert SCHWEITZER, konata pro sia kuracista helpo en Afrlko. Oni
kelkfoje forgesas, ke tiu Nobel-premiulo (1952) pri }a paco estis ankaù fama muzikisto,
teologo kaj filozofo, kiu ne nur predikis la respekton de 1a vivo sed efektive vivis laù
tiu principo.

ôiam kaj de ôiu la vafo de Munsten estas ja vizitenda sed speciale por vl §iestas vizitenda, kiam, okaze de la kongreso, la verda flago tle flirtos!

âÊ christiane BUSSER

COURS PAR CORRESPONDANCE

Depuis les vacances nous ;rvons adressé à 1a presse régionale 22 communiqués pour annoncer
à 1a f'ois [e courri par L]orrespondance et notre stage de novembre. Au moins I5 d'entre eux
ont été insérés. Le beau temps -malheureusement persistantl- n'incitait pas }e public à
étudier, ces comnruniqués ntont eu que peu de portée" Nous avons inf'ormé à ce jour une
cinquantaine de personnes et recruté 6 élèves. [.]n 6ème élève du cours cie Irannée dernière
vient de ternriner I tét.ude: I-{. Hervé M0UGIN, 5.5200 ETAIN, dirigé par M. Pol DENIS.

NIA VIVO EN,., J.P. COLNOT

NANCY (M.J.C. Philippe Desforges) - Vesperai kursoj
Duikursoj por komenc:anto.i funkcias, lunde je Ia 18a30 kja marde je la 20a30; ôiu
varbis nur po J ge-lernanto.i n, sed tre bone i'unkcias. La vencireda kurso ne povis
Por -[a progr-esanto.i lil 2a-grada kurso okazas La Zan kaj 4an mardon de ôiu monato
i8a30 kun 5 gelernànto.i kaj la Ja-grada Ia 3an mardo.r kur,2 gelernantoj.
La 2a kunveno de la nuna sezono okazis Ia 18an de novembro je la 2OaJ0. S-ro AI-AMILY,
iraka samicleano nun en Nancio, prezentis al ni mumbildojn pri sia lando, kies riôan pa-
sintecon li tre bone aprezigis al ni. Ôeestis pli o1 20 peisonoj, parte esperantistoj
kaj parte familiano.i de Sro AI-AMILY, kiuj promesis laùeble partopreni nian baldaùan
sta§on.

La Junul-Domo l)h. Desl'orges funkcios kj-el kutime §is la fino de decembro. Poste
por jtrnaj labori stoj -kLrn ôiuj dormôanrbroj kaj ankaù niaj antaùaj kurs-salono.i-
f'ermita. La "l unr-rl-Domo perdi.s du trionojn de siaj nunaj kurs-salonoj. Ni riskas
mo.j n por okupa.do de la restantaj salonoj, ôar ni ne estas sufi-ôe nrultnombraj en
k urso

kurso
okazi.
je la

la rrhejmorl

estos
proble-
ôiu

LIBERAJ RADIOJ ,dum oktobro mi sendj"s af diversaj radioj -§tata kaj liberaj) dekon da
komunikoj por anonci nia.in kursojn kaj sta§on. ôenerale mi tute ne povis kontroti, ôu io
esti s disaudigita ;rtr ne ka.i plura j liberaj radio j, kiu jn mi provi-s kontakti te1-ef one, ne
respondis. Mi do dissendis fine de oktobro leteron al 11 radio-stacioj ôirkaù NANCY...
kun poStmrako por 1a respondo. Tio estis la so,la rimedo por ricevi reagon. Mi proponi-s
aI ili I l/ ôiumonata4 komunikon pri nia ak tiveco . 2/ ê.iunonatajn §eneratajn informojn
pri Eo 1/ Eo-kurron. ôis la 2Oa dà novembro, nur 2 elsenclo-stacioj responclis:

)iRN 200t) konsentis diskonigi nur ôiumonatan lokan komunikon.
r:RAD10-GRAF'1,'iTI kaj tsERGAl'tOTE (88,2 t'lHz ka; 10J,§ MHz) jus konsentis disaù-
digi Eo-kurson. I-li proponas rendevuon por interkonsenti.

J . P. COLNOT
LASIA tjlINUI0: Radio-Bergamote jus elsendis Ia menkr edon 30an de novembno intervju-serion kaptitan de Poi DENIS

okaze de nia staQo en lr1aison de IrAsnée. Tiu unuhora kaseilo estos poste je la dispono de intere-
semulo. Ni antaùvidas eventualan multobligon.

I
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rent ranca
anto-Federacio

***** 5/6-ajn de majo 1984 

-

en MUNSTER ( Alzaco) * * * *

Karza) genntLd.eono4,
,o

PLLa agad.jotto'pati,s, nov(r kongne.to pnepanLQat. Cl-j-otte m.L havat La pleSunon vin invLLL al
ltuNstnn (atr".o), kre vin akiept<t,s nla Loka tklpo.- ÿon run ni koruiiLaz- al vL oLL§t Laù. la
prupni-tai- kondLîo4, ôan l\untte,z ettqz .tutai,smq unbeto, kW * majo j-an multaz la vlgi-t«n-
t"/-
VL cente ô.Luj- kon,tcia4, ke ,tuj<ce-taj- e.tpenanto-kong,ne.,to4- dttn la j-ano de la €ùnopaj- ba.iotol-
-ô.e{e klam.La eùnopaj inÉancoj- ekitlte-nezl§aa pzl €zpezanto- pln* g/La::vo4. VL he-Lpl n-ùt
pen vla ôeezto! Ce,tene vL §uo..s pnoLegnrc de Claude NOURMONT-MOON: "Mond-voja§o per esperan-
to".-V&d-1û- ononclt Stefan MAUL, 

.ôefréOat<toro 
de TTMONATQ'' koj- feri FLORO, hungara kan-

tisto
Al nLa4- eketenktnc{o4 geunil<ol ruL pftopofta... pa;t9i.èluL tutLanan p/Logulomon. Trtn cezte LLL §u<t,t
La e.to,ton, kutt fuLt maL,ta4 e,L L.A 4-om,konaLi-:§i',t diln arltoiiai- anon§o| ett Co.lmott, lhulhou,se où
soultSbach-ler Bùn.' 

Konon i-nvi-ton at vi üu4!

r+Jrr+ 
€" Ludut-g

.{>
vidu
dorsflankefrua a,ligo grüvas !

ALIGILO* bonvolu laùnecese krucumi
en la .eta kvadrato.

i ôambron' en majo/junio laù favoraj kondiôoj. Se -vi ali§as antaù la

âT

NOMO:

ADRESO:

Antaùnomo:

Nomo de 1a akompanantaj personoj , (bonvolu pnecizigi trsinjororr aù Sinjoninorr):

t / 3/
2/ 4/
Ni alvenos. " . per trajno D per aùtomobilo fI

MU.NSTER estas turisrna, tre vizitata urbqto. Necesas do rezervi j am en januaro
'por hav
15a de
[onoieo

i qnrg"g* 1994, ni garantias ôambron en hotelo laù jena

(kieI ni §in proponas)
1'IUNSTER.

tranoktado + sabata vesperman§o dimanôa mat_enma+ o = 11O FF

Por postaj aIi§oj ni kloptdos tnovi ôambron en proksima kategorio. AIENiU: Duonpensiono
estas pneze pIi avantaQa ol nura ôambro. KAt4PADISI0J: kampadejoj ekzistas en kaj ôirkaù

de
I

I
(S-r"E.S-in"I

»)



Salle de la LAUB
Rue Saint-Grégoire

68140 MUNSTER

TUFIISMAPFIOGFIAMc]
t+ tt.t+ {+ * tt t+ ti * * * *r+ * * **'t** *lt

:191T9I, la §an de majo:

Akcepto §is Ia 15a horo

15a/l-8a30: kongresaj laboroj
(ràportoi - eLektoi)

18a3o: vesperman§o

SlUIlgI, la 6an de majo:

I(llilORE§EJll
AKCEPTEJO

PFlc]GFlAMO
Dum la SABATA POSTTAGMEZO

kaj DIMANCE:

VIZITADO:

por
vizitantoj

9a

LZaz

LAa:

- "kiel varbi lernantojn
por nia perkoresponda
kursott.

nia Federacio - UFE - UEA

la Fakaj Asocioj
prelego : La alternativa
informsistemo de'|MONAT1"

komuna tagman§o

komitato-kunveno

(lastminutaj 3an§oj eblos)

kun Lnonoktodo ...

- Domo de Doktoro Albert SCHTTEITZER

- Itluzeo de la I'Schlitte"
( fæst-ekspluatado )

- La Vogeaa montaro

- Lumbildoj: iTALZACO"

Sendu viajn ali§ilon
kaj antaùpagon al. . .

S-rno cHRrsrIANE BUSSER

211, GRAND-RUE

STOSS1{I HR

581'{0 I,IUNSTER

êekoj je la norno de:

ESPERANTO - Caisse d'Epargne
cte ],|!!NSTER

2
ALIGOJ

30Ffx
60FFx

.FF

FF

sen trcrnoktodo
(relegu dorsflanke! )

ali§kotizo 30 FF x
dimanôa(j) 60 FF x
tagmanâo( j )

tranoktado* l lo FF x
( ttduon-pensionorr )

(posta ali§o) ... FF x

FF

FF

FT

FF

a 1i§kotizo
dimanôa ( J )
tagmanÊo( j )

sabata vesper-
man§o: libera

sumo FF

ANTAÙPAGO: 4o FF por persono
(bank- aù postêeko)sumo FF**

ANTAÙPAGO: Francoj antaùpagu la tranoktadon
( bant<- aù postêeko ) .

» iff ï'Ë *"î" "xzîiï# 
"ii'i#"

biletoj.

Ekst erlandanoi pagu surloke.
l)) tatten graaas frua anoneo Po?- 

mendo de La lgnan§o. Dankon!

2Clo 3O : Pnelego + Spektoklo



A PROPOS DTS FUTI.]RTS ELTCTIONS AU PARLEI4TNT TUROPETN.,,,

KIEL PSIKOLOGIE TESTI

rÙnorAND i DAToJr.l?

Antaù ol konfidi taskon al lu, estas sa§e tes-'
ti ties kapablon §in plenumi. Por testi la
kanditatojn al 1a Eùropa Parlamento, dispone-
blas taùga tereno: 1a 1lngva. Kiam vi ôeestos
kunvenon, en kiu kandidato invitas vin voôdo-
ni por li, testu lin per demandoj tiukampaj.
IIi rivelos af vi multon pri. 1i.
I)enrandrr ekz-e: "KLon t,i p.utportat {anl pnl La
Lingvo.t-, klem Çæ-/< LenLü., ( ?o,Ll-ugallo , lll,tponlo )
oLt§ot al la Komttnumol !"
Se 1i respondos : "Ni tloù<i.g.o t La nunarL 1L1te-
nk)rL: lo ltngvo d.e î.t-u nov,n aü§)ttttt {.antQo t
<t{,i.c i-o.la ka4 onl Laodl/l<o t ô,ion erl §ln". . .

'llic si gnifas , ke 1i pr.etas uzi Ia monon el
viaj impostoj tute neracie, elspezante multe-
g,e pl1 ol taùga konrunikado postulas. Vi povas
taksi lin nepraktlka homo, llnance nerespon-
deca.

,Se li respondos:. "7 i-<., deviglt4 ni-ll u7L nun. La
anglun"... , tio signif'us, ke li f'avoras ne-
egalecon en la rilato.i ka.i pretas klini sin
antaù la ple.j potenc.a. Tia homo ne komprenas
la dignecon de iu nlal[randir kaj cedos stn de-
fendi vin antaù ôia premo de f'ortuloj.
Se 1i. r'espondos i t'Ni, u'1o4 nu.4 la gnattda4n
lutg.vofn: onglan, {nctnc:,on k<t1 ge*nmanclrL". . .
tic ri..ze1os simil-an trajton. Tiel ja reagas
homo, kiu provas trovi kompromison inter ôiuj
graridr:loj kaj Ia malfortulojn komplete neglek-
tas. Ankaù ôj-tiu ne defendos vin, kara sim-
p1a, eta, senpoLenca eùro-elektanto. Lia
sinteno ne aùguras bone pri agado sur la so-
cla kampo, kie §uste negranduloj meritas pro-
tekton.
§e I i respondos : "t.t-u Le,lnu clu Lingvo4n de,
aLlo.g itntoi."..., tio povas signifi du afe-
rojn. Se Ii akceptas, ke l)ano, ekz-e, lernu
l;r nederlandan ka.j la grekan, J i estas ne re-
al isnra, ôar kiel tiu Dano interkomprenigos
kun Anglo, kiu lernis la italan kaj Ia f'ran-
can? 'l' j u homo f'avoras pseirrlo-solvon, kiu soI-
vas neni on ka.j ilenove devigas elspezi viart
i nrpostmonon en mu l t.f' l anka..i n t radukadon ka j
i-nter;iretadon. Sed ebl e I i f':rkte sugestas,
ke .i nter tiuj du linqvoj rlepre trovi§u, ni
cliru ekz-e, la angla. Se tiel estas, li apar-
tenas al unu el Ia du irrs cititaj kategorioj,
kun kronta perriona tr;r.i to , i nteresa por vi :

Ii ne estas maLkaSa. Kandidaton, kiu ti.el
re".;pondos, vi do povas k lasi inter Ia. homoin,
kiu.j , ôu bonintence, ôu malsincere, pref.eras
6-,seirdo-so,lvon al so.lvo. Li def'endos vin bel-
f'raze, eble, sed nereal isme.

COMMENT TESTER PSYCHOLOG i GUEMENT

UN CANDI DAT,,EI-JROPÉTru,,?

Avant de confier une tâche à quelqurun, il est prudent
de tester sa capacité à lrassumer , Poun tester les can-
didts au Panlemer[t Européen, nous disposons drun terrain
adrhoc: celui des iangues. Iorsque vous assisterez à

une réunion au couns de laquelle un candidat sollicite-
na vos suffrages, sondez-Le par des questions de ce

type. Elles seront r évélatrices à plus drun titre,
Demandez par exemple: trQueIIes seront vos pr opositions

en ce qui concerne Ies langues, lonsque 1a Grèce,
(le PortugaI, I'Espagne) entreront dans la Commu-

nauté Eunopéenne?tl
Si Ie candidat répond: rtNous poursuivnons ie système
actuel: la Iangue de tout nouvel adhérent deviendra
officielle et bénéficiera de toutes Ies traductionstr...
CeIa signifie quril est prêt à utiliser lrargent de vos
impôts de taçon totalement irnationnelle, en dépensant
beucoup plus que n'exige une intercommunication conve-
nable. Vous pounrez Ie classer- par-mi Ies gens dépour.-
vus de sens pr atique et irresponsables sur 1e plan des

finances.

S'il r'épond: rtceci nous obligera à utiliser. exclusive-
ment lranglaisrr, cela signifie qu'i1 se montre favora-
ble à une inégalité dans 1es r.elati.ons et qutil est
pr'êt à srincliner devant Ie plus puissant. Cet homrne ne

comprend pas Ia diEnité O t rn ttpetitrr et cèdera sans
vous défendre à toute pression desrrpuissantsrr.

Si sa réponse est la suivante: !tNous nous bonnerons à

utili"ser les grandes langues: I'ang1ais, Ie français,
lraIlenlandtr... ceci révè1era un trait identique. Ctest
de cette façon en effet que réagit un individu qui ten-
te de trouver un compromis entre tous lesrrgrandsrrtout
en négligeant complètement 1es laibles. Cet homme-1à

également ne vous défendra pas, chen électeur eunop6en,
simple, humble et sans moyens. Son attitude nrest pas de

bon augure concernant son action sur 1e terrain soclal,
-où Ies faibles, à juste naison, méritent pnotection.

Stil répond:rrQue chacun apprenne deux Iangues des au-
tres étatstr..., cela peut vouloir dire deux choses. Stil
accepte qurun Danois pan exemple, apprenne ie néerlan*
dals et Ie grec, ii fait preuve d'irréalisme, can com-

ment ce Danois communiquera*t-il avec un anglais ayant
appris I'ital ien et 1e français? Cet homme se montre
favorable à une pseudo-solution qui ne r.ésoud rien et
oblige à nouveau à dépensen vos impôts en traductions
et intenprétations variées. l,lais en fait, peut-être
suggère-t*il qurentre ces deux langues se trouve imman-
quablement, disons par exemple lranglais. S'i] en est
ainsi, il appartient à lrune des deux catégor.ies pré-
citées, avec un trait de caractère supplémentaire, in-
téressant pour vous: ii oe manque pas de franchise. Un

candidat qui répondr^ait de 1a sorte pournait se classer
panmi Ies gens qui, bien intentionnés ou de mauvaise
foi, préfèrent une pseudo-solution à une solution. Ii
vous défendra à iraide de belles phrases, mais sans
faire montre de réalisme. 

t
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Elble 1a kandi.tato respondos; "Bedoùnind.e- rte
? 1t-a 4 xt Lv<,t : <tù lo ko tl<tq. t- tt-rt,:t g.zcutc/egaj , où.
i-tt( 4) etno( 4) dev<t,t e-tL.i. o{enita(j)". Tiam vi
demandu 1in: "Ki.tn vi oltirttat prtl lo. alpnen<:
de- inleqnacia. l)-ng-v,<t, ki,el e-tpe-zottto?t' Se li
responrlos : "TLo n-e etTo 1 te-ni-o.5o-tt, vi deman-
du p1u: "Ki-el vi, t-iort tci-n.t,' Cu vL ttud.Lt Lrt
d-<t.ti,enttn?". se 1i dir.os; "let!", ne fidu 11n,
sed testu lian konon de fa dosier-o. Vi povas
demandi J,in prl diversaj punktoj rilataj al
Eo, ekz-e: "KLu( tr-) lonlo( 1) de La /ktnunttrutl-
negtt Le d.i, t tencla,s .Larll<-t p,atg 4urnu/-ft en €o?. . .

Cu U.N. -ptbltklg*.t lu De/<lo.n<,,n pnl l/onru4 Ro4
to j en €"?. . . €n klu lunclo cle La Korutrunt<,,1, 1-

POrLo, kanctd-a, no.rLveqq, i-l.uLu, tvLla uni-verLcL-
toLrrl pno{e-tontt4 ou Lektt,nc,l 4()nleue i-nttnull
ptL û-a {okct en €o?...", k.s.
Sed kiaj ;r jn viaj tlenrando.j , rre lor.gesu testi
I ian sperton pri ti Lr man i er.o honiuniki , cleman-
da.rrte' " KLun i,ntertnac)an tenAonT,L§on u<allton
nu.n €on vL ôeettl4?" , ka.i zorge notu lian
respondon, por §in kontroli (kiam oni testas
politikiston, oni ne naivul ).
Se liaj respondoj signi fas: "9n0, nti ttudi..t
la d-oti-enrtn, rn-i. ôe-e,:t,i-.t €"-kuîLvelLon, /<atr- ta-
ltrcn n)- ctpi-niat ti-un rclvon netezio3a", vi
vi-§as antaù fenomeno, unika specimeno, ôar
neniu §is nun iam ajn renkontis personon kiu,
stuclinte la dosieron kaj komparinte plur-na-
cian kunvenon kun simila kunveno uzanta alian
lingvosistemon, trovis Ia Eo-solvon malpli
kontentiga.
Sr li responrlos i "A'e, rni. ne ùudt..t .la d<tù.e-
r:,trL, ne,Q ôee.tLlz f-i-on kunva-rlon; nù la tclat,
lio lo a{,eno ne e-.4ta..1 teni,o3lt"... , tio montras,
ke li taksas ion seriozël âil ne, ne per studo
*e I a af'ero mem, secl lair onidir.oj . Li estas
'r" i e t .ju§isto, kJ"u konclamnus , antaù oI studi
.i.a dokumnetojn ka.j iradi la atestojn, aù kiel
.! tr§anto en sporta konktrro, kiu rifuzus r.igar-
dt la. f'otojn, sed mem decidus, ke tiu alvenis
urirra k;r j tiu-ôi dua, I au I a. propra impreso
kaj Ia krjoj de 1a. publiko. Tia homo kontaùas
unu eJ }a pJ ej konservi nda.i traclicioj de tiù-
ropo: la. senton pri objektiveco, pri f'air
pla.y.

Se li respondos : " l\L neri ne ùudlt l.a do t.Le*
4on, ted nù- tciat, he rLultol- {a,kuloL t)-on {-a-
ni-t kup kortklud.Lz neg-ati-ve"..., petr: de 1i
refer-encojn. Vi konstatos, ke li ne povas
il j.n havjgi a1 vi-" Vi povos k1asl lin lnter"
la honrojn, kiuj fu§as cle }a faktoj, êovante
1a respondecon sur j.un nediflneblan.
Se li respondos i "€' etl-u,t ie.oni-e bona t<,t.Lv<,t,
te-cl" pa«kt)/<e ne- uSelilo, eez nL ne le-,LrLi-t çL.irL",
tio rive1as plurajn aferojn. Unue, ke tiu homo
ne pensas longperspektive. J;r. ne estas necese
apliki fa solvon tuj,se nur oni sin clevonti-
gas solvi la problemon a.ntaù difinenda temp-
Iimo. Due, ke li preferas uzi multkostan kaj
nejusta.n sistemon (t.e. uzi vjan monon aù

.../ ...

i) se peut que ie candidat réponde:rrIl nry a lnalheureu-
sement pas de soiution: ou bien ies dépenses sravèrercrnt
très importantes ou bien ii faudra sacrifier. des ethnies'r"

A ce moment, posez*Iui Ia question suivante:rrQue pensez-
vous de I'utilisation drune langue internationale
comme lrespéranto?tr

Sril népond:trCe nrest pas sérieuxrr..., pensistez:

rrComment 1e savez-vous? Avez-vous étudié le dossier?!r

§i sa réponse est positive restez méfiant et sondez sa

connaissance du dossier. Vous pouvez lrinterr"oger sur di-
vens é1éments concernant ltespéranto, par exemple:

rrQuels sont les pays qui diffusent régulièrement
des émissions en espéranto?... Est-ce que I'0NU a

publié en espér'anto la Déclar ation Universelle des
droi.ts de lrHomme?. . . Dans lequeI de ces pays, Ja-

p pon, Canada, Nonvège, Italie, Suisse, des Profes-
seurs 0u des Lecteurs dtUniversité ont tenu, en es-
péranto, des conférences d'été sur.des thèmes de

Ieur spécialité?...rr etc.
|'1ais quelles que soient vos questions, n!omettez pas de

lesten son expér ience à lraide de cette façon de communi-
quer, en demandant:

rrA quelle nencontre internationale avez-vous pnis
par t, où I'E0 6tait util.isé?rr.,. Notez soigneuse-

ment sa réponse aux fins de contrôie (lorsque Iron sonde
un homme politique, i1 convient de ne pas être naifl ).
Si ses réponses signifient: rr0ui, jrai étudié le dossier,
jrai assisté à une rencontre drespérantistes, cependant
j restime cette solution fantaisisterr. . . , vous vous tr-ou-
vez devant un phénomène drespèce unique, car jusqurici,
personne nra rencontré queiqurun qui, ayant 6tudié ie
problème et compar'é des assises espérantistes mul itnatio-
nales avec une réunion similair.e utilisant un autre sys-
tème de communication, uanait trouvé ia solution de IrEo
moins satisfaisante.

S'iI r'épond:trNon, je n'ai pas étudié le dossier ni assis-
té à ce type de réunion; mais je sais que cette solution
ne présente aucun canactère de sérieuxrr..., cela veut
dine qu'il qualifie de s6riuex ou de fantaisiste un pno-
bLème quelconque, non à lrissue de I'étude du problème
Lui-même mais en se fiant uniquement aux on-dits. I1 sras*
simile au juge qui condamnerait avant dtexplorer- Les do-
cuments ou drentendne les témoins ou au juge dtarnivée
dans une compétition qui refuserait d'examiner ies pho-
tos et déciderait de 1ui-même de 1a place de pnemier ou

de second de façon subjective et en fonction des cr.is du

public. Une telle pensonne fait fi dtune des traditions
les plus précieuses de I'Eur.ope: liobjectivité et le
rrfain-Playtt.

SriI répond:rtJe nrai pas pensonnellement étudié le dossier
mais je sais que de nombneux spécialistes ltont fait et
ont conclu négativemnet...", priez-1e de vous donner des
r'éfénences. Vous constaterez son incapacité de 1e f aire.
Classez-Ie parnri 1es gens qui fuient les faits concnets
en se débanrassant de Ieur. responsabilité sur un tiers
indéfini.

Si sa réponse est celle-ci. rrLrEo ser.ait en théorie une
bonne solution, mais inutilisable dans la pnatique car
on ne ]ra pas apprisrr..., ceci révèle plusieurs choses.
E.n premier Iieu cet homme ne raisonne pas sur des réaii-
sations à longue échéance. Une solution immédiate par



r.irlf'avori vian Iirrgvorr iclentecorr) ol r!erliôi
i onr cla peno nem a I la sc'r I vo de -r a prob,J eno .

Tia. honto, kiu ri.f-rrzas tlediôi r;nrr horeton ôiu-
semajne dum dr.r air tri nonato.l por kapa.bli kom-
preni Ec'n, estas homo, kiu konceptas sjarl po-
1i t j kan taskon ki el 'resti servatarr kaj ne kiel
Itservi a-l Ia publ iko" . l',n unua etapo, ja., oni
povus decrcli, l-'e ô:u r';r.l t()s trzj. st-an I,irlgvort,
sed ke interpretado ka.i tradukado okazos nur
en Bon. Tio jam malkreskigus gigante la kos-
tojn, evitus vastigon de la burokrataro kaj
ebligus pli glatan interkornpreni§on o1 l.a nu-
na sistemo. Nur en dua etapo ôiu aktive uzus
Bon. . .

Mi ne povas listigi ôi-tie ôiun eblan respon-
don de viaj kandidatoj. Sed bonvol-u ilin no-
ti., pripensi, kaj konigi al ni, kune kun
viaj komentoj. Se la kandidato rilatas supra-
je al problemo, kiu sorbas kvaronon aù trio-
non (1aù diver"saj fontoj) 0e fa komunumaj bu-
§etoj kaj minacas sorbi pll", klan sintenon
oni povas atendi de 1i koncerne aliajn proble-
mojn? Okazo prezenti§as komprenigi a1 la poli-
tikistoj , ke ni ne akceptos pseùdosolvon, nek
malhonestecon. Ni bezonas homojn, kiuj kapa-
blas fronti al }a pnoblemoj, kaj ju§i objek-
ti,ve. Ni uzu Ia okazon por montri aI i1i, ke
seriozecon ni postulas. Nur tiel ni mem ne
eskapos el nia respondeco kontribui konstrui
vivkapabJ-an, realisman kaj justan Eùropon.

Claude PIRON

(ancien interprète à It014S, chargé dtenseignement à

lrEcole de Psychologie et des Sciences de lrEduca-
tion de lrUnivensité de Genève)

lrespéranto ne srimpose pas en effet si lron se donne 13

un cnéneau précis de temps pour résoudre 1e pnoblème.
Secondement ii donne sa préf ér ence à un système onéreux
et injuste (utiliser votre argent ou 1éser votr.e identi-
té linguistique) au iieu de consacren un peu drefforts â

Ia solution du problème. Un tel individu qui refuse de

dédierune petite heure hebdomadair.e durant deux ou tnois
mois pour être capabte de comprendre ltEo est un homme

qui conçoit son action poli.tique selon Ia formuletrêtre
servilr et non rrservir le publicrr.

Dans une première étape on pourrait en effet décider que

chacun pounrait utiiiser sa langue mai.s que I'interpré-
tation et la traduction aur.aient ILeu exclusivement en to.
Ceci réduir"ait considérablement les dépenses, éviterait
une pnopagation de Ia bureaucnatie et permettr.ait une
compnéhension récipnoque plus claire quravec 1e système
actuel.
Ce nrest quren second lieu quron utiliserait lrE0 de façon
active.
Il ne nous est pas possible de dnesser iéi Ia Iiste de

toutes les réponses de vos candidats. l,1ais veuillez Ies
noter, y r6fIéchir, nous Ies faire connaître avec vos
commentaires. Si Ie candi.dat se contente de sunvoler le
pnoblème qui absorbe Ie quart ou le tiens (seLon des sour-
ces diverses) du budget de Ia communauté et menace dren
absorber davantage, quelle attitude pouvons-nous en atten*
dreconcernant drautres problèmes? Ltoccasion se présente
de faine comprendre aux hommes politiques que nous ntac-
ceptons ni pseudo-solution ni malhonnêteté. Nous avons
besoin drhommes capables draffr onter. ies pnoblèmes et de
juger objectivement. t,,tilisons cette occasion poun leun
montren que nous exi.geons du sérieux. Ce nrest quralnsi
que nous-même pnendron-.. conscience de notre r esponsabili-
té de contribuen à construire une Europe vivante, réalis-
te et juste.

*
TURISMO KAJ KANTOJ...

De la 25a de junio §is ta 2a de julio, mi havis }a §ojon partopreni en la INTERNACIA ESPE-

RANTS SEMAJNO de Cannes. Ni estis proksimume §O venintoj eI 10 landoj kiel Svedujo, Usono,
Norvegujo, Jugoslavio,ktp. kaj nj- ankaù renkontis entute centon da aliaj samideanoj el la su-
da parto de Francujo dum niaj interesaj ôiutagaj ekskursoj -

Dum la aùtobuso serpentis laù pentrindaj vojoj, ni plenpulme kantis, tamen sen supervenki la
ôirpadon de I' cikadoj . Ne eblas rakonti pri ôio vidita dum tiuj ok tagoj . Mi nur mneciu Ia
insulo.in Lérins, la màInovajn deklivajn kvartalojn de multaj urboj, Vintimiglio-n kun §ia fa-
ma bazàro, la ekotan gardenon de Monako, ne forgesante multajn muzeojn kaj pre§eioj.t.

Dum vigla festo ankail nralfermita al. neesperantistoj, Max Roy Carrouges alportis sian tafen-
ton, sian gitaron, kaj, kantante siajn verko.in, pruvis al la nombraj ôeestantoi, ke nia ling-
vo vere vivas ne nur en babiladoj.
La etoso êiam restis internacia dum tiu semajno, ôâr la Francoj ne krokodilis, eô dum Ia ôj-u-
tagaj bankedoj, kaj ôiuj disi§is kun forta bedaùro, esperante revidi-unu }a al1an i-e kaj iam.
la tùta afero glatè okazis dank'al- la senôesaj klopodoj de }a ege simpatiaj organizantoj:
gesinjoroj Lloiens, kiu.i interalie sukcesis akceptigi nin de pluraj urbestroi, kai tiel pro-
gresigis Esperanton ankaù en la oficialajn sferoin.

Yvette CLAUDEL



14

',f,rrt'*i fi*'Lifi
*

PARTOPRENU

27-r2-t983 a1 3-1-84:
INTBRNACIA SEMINARI0 DE GBRMANA Eo-JUNULARO - Niendorf (apud Lttbeck)

informas: J.E.F.0., {bis rue de Ia Cerisaie, 75004 PARIS

l6-3-8-l al lx-.1-S.4:
*,*ruo*oarA 

KARNA,ALo ruruRBA - F-BAR-1e-DUC 55

ankaù J.E.F.0.informas:
â$ 4/ 5 ajn de ma.io 1984: FBDERÀCIA KONGRITSO en MUNSTER (68)

ali-§ilo en ôi-tiu no de LA INFORM1LO

*
. . . sarntempe:

PLIJRLiirrrra r,,o-ll!,NKONffô0 en LINDAU (RFA)
informas: Bavara Eo-Ligo r.s.

Seitzstr. 14, D-8900 AUGSBURG
* ll/ L.l ajn de rna.io iÿi1z|

*

Kultursemajnfino ( "KSF,, ) en Sarlando
lnforma.s: Sarlanda Eo-Ligo, Schulstr. 30,

D_660t SCHEIDT

8/tzain de .junio 1984:

NACIA KONGRF]SO de UNION FRANCAISE POUR L'ESPERANTO
en IIOURGES.

informas: LIFE, {bis, rLre de la Cerj,saie, 75004 PARIS

DEZIRAS KORESPONDI

13-jara knabo deziras koresp. kun l3/L4-jaraj geknaboj e1 Francio:
CSABA NAGY - Szigligeti str.7 VIII 23 H-1193 BUDAPEST (Hungario)

16-jara lernantino deziras koresp. kun sama§aj gefrancoj:
HORVÀTH FEZENC - OkoEskà c. 147A/5O 93201 ÔelOVO

18-jara f,raù1ino, interesi §anta.pri kino, po Stmarka kolektado, bildkartoj,
deziras koresp. kun knabo: EVA BODO - MOHL UTCA 12 H-5O0O SZOLNOK

2O-jara studento serêas geamikojn en Francio:
S-ro NAYYAR-HUSSAIN - W NoB - HOUSE no 364
GRAIN*MARKET SAHITÂIAL Pakistano

1-8-jara blondhara kun verdete bluetaj okuloj, asistantino-flegistino, deziras
koresp. kun knabo: F-ino DOCZI VALERIA - ROZSA FERENC U7L YSZZ
H-1O63 BUDAPEST

hungara studentino, 17-jara, kies hobioj estas muziko, ekskursoj, desegnoj,
deziras koresp. kun junaj esperantistoj e1 Francio:
S_inO BOROVSSZKI CSiLLA - HârsfA U. 7L H_1162 BUDAPEST

Kiu deziros korespondi en la franca kaj en esperanto kun lernanto el Voltj-o. Lj-
lernas per 1a kampanjo I'Amikten Afrikrrr de UEA, gvidita de S-ro Hans Bakker (Am-
sterdam). Li deziras ankaù interSan§i kasedojn pri moderna muziko kaj bezonas ku-
ra§igon, ôar li estas la sola lernanto de Eo en sia lando:

S-ro Sidibé OUMAROU - Ecrivain public - BP 231 BANEORA (Haute*Vo1ta)

Esperanto-instruanto serôas korespondantojn por siaj lernantoj \12/13-jaraj)
Vladimir GAKALENKO Po3trestante TIHVIN-3 Leningr. obl.
SU-1875OO USSR (Union Soviétique)
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MALNOVAJOJ DENOVE HAVEBLAJ

I'SoIForr de Lajos Tarkony - Poemoj de iu e1 niaj plej elstaraj poetoj. La miraklo de 1ia
poezio kuêas en tio, ke §i impresas samtempe.". delikate, rafinite en la formo, nuance
subtila en Ia esprimo, profunde sincera kaj tute korproksima en sia mesaso. Oni volus sinkompari al rava virino, spontane eleganta, plena de tenera kompreno, kiu êiam respondus
a1 niaj plej sekretaj sopiroj. Kiel mirinde Tarkony scias revoki fu§ajn i-nrpresojn per Êaj-
ne tre simplaj rimedoj !

Poezi--amantoj... legu kaj §uul ô. rSIAFET0T' 30 FF

I'JOZEFO" de J. D. Applebaum = Per JOZEFO fa viva, multflanka talento de fa verkisto vere
trovis slan koncentron. La historj-o estas tiu klasika el la Malnova Testamneto, klu jam
logis plurajn aùtorojn. ôi estas historio, kiun Applebaum konas el la origi-nalo. Anstataù
la §ablona romantismo, kiu kreas nur pufajn marionetojn, Jozefo prezentas al ni homojn,
konsciajr ja pri sia kulturmedio sed ankaù animitajn de personaj motivoj kaj pasioj.
A1 la majesta temo konvenas la plastika hekzametra skemo, kies varioj porksimi§as a1 l-a
ritmoj de spontana parolo. Lingvajo klasike si-mp.Ia portas fa dramon, elaste kaj vivopulse
al la potenca klimakso.
,"T"-g"""toi . . . legu kaj êatu !

ilsTAl-tT0il 30 rF

TTSOLECOT' de Victor Catala , elkatalunj.ta far Josep Venturas I Freixas = ',SOLECO" estas
granda, senkompara libro de poezio, kiu reale havas tri kul-minajn, esencajn rolulojn
rigardatajn kj-e1 heroojn de la agado: Mila, la ermitulo, Ia Poâtisto ka.j a1ia, nehoma...
nome l-a alta montaro. Tamen necesas aldonj- ankoraù kvaran rolulon: la Spektro... la mal-
bonsigna sekvanto de la destino, personigo de 1a mal-lumaj fortoj de la naturo, kies valoro
kaj mislo estas puâi antarlen kaj rulfaligi fa draman agadon en la abismon de la tragediol
Romano-amantoj... legu kaj malkovru! 52 FF

NOVASOJ NUN HAVEBLAJ

"7OOO TAGOJ EN SIBERIO" de Karlo èta.i.,er en traduko de Kresimir Barkoviô = Laù ordono de
Jugoslava Komunista Partio la aùtoro iras en 1932 a1 Moskvo por labori en la Balkana Sek-
cio de la Kominterno. Tie li aktivas dum kvar jaroj, Êls aùtuno 1936, kiam Ii estas ares-
tita. Dum dudek jaroj, li restas en la plej aôaj koncentrejoj slberiaj. Li vidas kaj tra-
vivas ôiujn terurajojn de tiuj koncentrejoj kaj fine, en la jaro 1g56, 1j- revenas al Jugo-
slavio kun l-a Rusino Sonja, kiu fari§is lia edzino antaù la aresto kaj kiu atendis l-ian
liberi§on. . .

Ver-amantoj . . . legu kaj fernu! ôe S.A.I 120 FF

*KRADo-MONDort de Encarnacion Ferré, en traduko de Fernando de Diego = En tiu romano kolek-
ti§as impresoj, memoroj kaj travivajoj de virino tenata en karcero, ôar êi murdis la ed-
zon. La implicita aserto, ke 1a kra§o de l-a lastaj esperoj kondukas al- la nullgo de 1a
vivovolo, estas temo abunde esplorata de la verkistoj ôiulandaj kaj ôiuepokaj. La aùtorino
de "Krado-Mondo" donas al- la temo apartan nuancon poezian kaj psikologian, kiu levas êian
romanon al alta pinto de subtila arto. La stilo estas prefketa, verva, delikata, mnespro-
funda, la libro tre homa.

Hom-amantoj... legu kaj kompatu! Ce

I'POETO FAJRAKORA" de Marjorie Boult,on. Originala libro, unue skribita por prelegoj, pri Juli
Julio Baghy. La libro iom kontraùas stereotipan insiston pri la sentema kaj eble sentimen-
tala aspekto de Baghy per analizo de lia konscienca metia lerto kaj intelektaj kvalitoj.
Detalan esploron de la poemoj, romanoj, noveloj kaj dramoj sekvas kor-tuÊa eseo pri 1a
homo Baghy kaj provizora tabelo kronologia kun detaloj ne penerale konataj. Temas pri
studo de poeto far poetino.

Kor-amantoj.". legu kaj §oju! 100 FF

ru? nla I lbreahnetæ

'rIt.TlSI 110 Fr
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I'NOKTA FLUGOTT de Saint-Exupéry Iaù traduko de Henri Vatré = Estas bone o ke tlu bonega verko
finfine aperu en Esperanto. Mi ne parolos pri Ia libro sufiôe konata. Mi nur diros, ke fa
traduko neniam lamas. Miaopinie troas la neologismo.j kutimaj al- Fernando de Dlego. Tamen
mi ne povas ne citi paragrafon de la libro ôe pa§o 47: ..^."fn§eniey.o iam diris aL Riuière,
dwn ili sin kLinis super uundito apud konstruata ponto: Cu ôi ponto uaLoras La pnezon de
dispremita uiza§o? Neniu eL La karnpuLoj, por kies uzo oni apertt)s ôi uojon, konsentus: por"
êpari aL si krom-iron §is La sekuanta ponto, krtpligi ôi uiza§on timiga kaj tamen oni kons-
truas pqntojn. La in§eniero aLdonis: La §eneraLa tntereso formtQas eL La indi.uiduaj tnte-
resoj. Gi nentom pLi prauigas""
Cu eblas kompari ponton kun lingvo, nova vojo kun neologismo?...
... nur 1a leginto rajtos diri. ôu I'ILTISTT 35 FF

'TNEOLOGISMA GLOSAROil de Henri Vatré, kun subtitolo'reta postrikolto al P.I.V." La Libro
estas kompreneble duflanka. Tre bona ôar tre bonaj neologismoj svarmas en bonegaj libroj.
tre aêa ôar iaj neologismoj ne necesas kaj eô vundas 1a lingvon. Tamen mi ne tro timas,
êar nur la Esperanto-popolo decidas fine pri la uzo aù ne de vortoj. Do verkistoj proponu
kaj decldas... Esperantistoj. Dankon af Vatré pro ties laboro".. ô. triLTISrr 18 FF

"REKTA PENSADO de Evaldo Paùli = Temas pri 1a unua libro en la Biblioteko de Filozafio
rrFontor'. Mi plenmane aplaùdas, ôar tiom gravas, ke ankaù filozofio eniras per la lar§a por-
do Esperanton. Kaj nun pri 1a 1lbro: §i entenas nekondukon kaj tri partojn... A/ Intelek-
tisma eduko - B/ Menso bone farj.ta por plibone funkciL - 3/ Plenigo de kapo, ne facila
afero. iu l-a celo de la 1ibro ne estas tia... unue pliboni§i... kaj due rekte pensi?
Sendube jes. Filozofi- anrantoj nepre legu tiun Iibron, §i multe helpos vin tutsimple por
intelekte progresi kaj helpi aliajn je progresado. 0e I'FONI0tr 39 tt

sâ,L
Via libro-servanto,
Roger DEGRELLE.

*
VARMAN GRATULON AL LA DIPLOMITOJ I

FRANCA ESPERANT0-INSTITUTO jus komunikis al ni liston de niaj fre§bakitaj lar)reatoj:
rratesto pri lernado": rratesto pri praktika lernadoil

STE ll.rllluR J ean-Ilenis
TADDET Gilbert
T^DllEI Renaud
IdICK Bertrand

KEISER, Laurent
MAITRB Alice
PARADIS Francine
SCHEFFER Alina

GILBERT François-Xavier
KURT Denis
TIIIBIAS J ean-Luc
WICK Bertrand

... tamen la Direktorino aldonas tiun rimarkon pensi-igan.".:
"La ..tukce.ù-ntol k<-,mpneneble mezltat g&atu-loj-n, d.e.tpll, ke )-a nlvzlo e,ttaz §enena.l-e bona.

Sed Lüa rLombno 4a tute. n-e e,sta,s kontentiga! l<nome tute monkaz novoj- kapablectt-Log-, ki-ul
abzoluT.e nece4a4 pc,n mal{e"nml nova4n kunzofn. \aj-naz, ke La tame-n zukceza4 aema{-n{)no4 ne
d<tna,: ru{Lî-on ni-kolton d.a bonal potutlontoj-, -qlmenoi, .Loù )-a tola kontn<tlo, klu ebl-az a,L e}?-
,ttenu.lo, nome la neSult<t1. de .La eÂ.gamenol. Cu .la <tnienta {ed.enac)o bonvola.t zezloge pnl-
tnoJ<t-L ü.tut pnoblenusn, kja inotlÿ la kuztgvi-d.ont<t4n pnoponl al zlo4- ge)ennontol la diven-
tapn el<gmenojn?..."

"PSSSTT.. .: Kursgvidantoj I ... relegu kaj meditul

ESPERANTO COUTS par
onoacorresp nce

MJC, 27, RUE DE LA RÉPUBLIOU

5qOOO I\ANCY

COURS EN 16 LECONS: 138 I,'

CASSETTE D,ACCOI4Pl: 35 F

Priatentu: votre chèque au nom de
J.P. COLNOT - CCP: 1723 38 J NANCY

vtvrGu
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Vous venez de recevoir fe no 44 de 'rLA INFORMILOT', dernier de votre abonnement 1983. Afin
de recevoir toute la série de I'an prochain, nous vous invitons à vous acquitter de vos co-
tisatlons dès maintenant, cette procédure facil-itant grandement notre travail tout en vous
assurant un service ininterrompu de votre bulletin. Vous trouverez ci-dessous le nouveau
tableau des cotisations pour 1984.

Nous vous recommandons vivement de choisir votre cotisation à partir de la catégorie 3.
Ce faisant, vous apportez votre adhésion et votre soutlen à 1'UNION FRANCAISE POUR L'BSPE-
RANTO, association qui agit sur 1.e plan natlonal, tant dans }e domaine de I'information en
général que dans celui des refations avec 1es instances officielles. Vous concevez aisément
que son efficacité te sa crédibilité dépendent essentiellement du nombre de ses adhérents.

COMMENT PAYER VOS COTISATIONS ET VOTRE ABONNEMENT

1/ Les cotisations à lrU.F.E. et à I'U.E.A. (catégor"ies 3 et 4, colonnes encadrées) sont à pay er directement à

UFt,4bis, rue de 1a Cerisaie, 75004 PARIS - CCP:855 35 D PARIS, en y joignant votne bulletin dradhésion.
Votr e adhésion à notr e Fédération est comprise dans Ies cotisations de lrUFE, pan contre, Irabonnement à LA

INF0Rl,lIL0 reste à payer' à notr e Fédération. Voir ci-après"

2/ La cotisation à Ia FEDERAII0N CULTURTLLE DE L'EST ainsi que ltabonnement à LA INF0Rt!{IL0 sont à payer:
= de préférence par virement postai à FEDERAII0N CULTURELLT Dt L'tST P0UR L'ESPtRANT0

CCP:1997 72 l,l NANCY (pnatique et sans frais)
= par chèque bancaire à lrordre de cette même Fédénation... mais ce chèque est à envoyer à notne tréso-

rier: A. GR0SSl'4ANN,5, rue des Pyr6n6es,68390 BALDERSHtIt4.

3/ txceptionnellement, les membnes du groupe de Strasbour g sont pniés de vensen ieun cotisation au CtNTRt CULTU-

REL ESPERANT0, CCP:49917 STRASB0URG, Ê0 ÿ ajoutant Ieun cotisation au groupe locaI (15F), ou directement à

Ieur trésorier, B. RtIFFSTECK,4, nue de Neuchâte1,67000 STRASB0URG. Joindne votre bulletin dradh6sion sp6ci-
fique pour les cotisations de I'UFt.

CAT. TABLEAU DES COT I SAT I ONS 1984

abonnenrent si.mple
adhésion simple à

'? membre fédéraL 1* membre fédéral

3 adhésion à la FEDERATION et à I'U.F.E.
simpLe
abonné ",junior," (auec La reuue de L'lJFt,

I'FRAN CA E SPERANT' TSTO I' )
abonné t'senior" (auec La reuue de L'ufÇ)
abonné (conjoint)
à la FEDERATION + U.F.E. + U.E.A.

moins de
22 ans

plus de
22 ans

à
ia

1=
,

LA INFORMILO
FEDERAT. CULT. DB L'EST

22r ztl

tti

22F
22F
22Y
22F

(auec abonnement à LA rNFoRMrL? )
(sans " .." pour Les autres
membres de La famille par eæemple)

!' membz,e
* membre

'r membre
'? membre

adhé sion
* membre 'tindiuidueL" (reçott "Fr. Esp." + annuaæe

de UEA + La y,euue ||K)NTAKTO?'... si motns de 26 ans)
'i- membre "indiuidueLtt (reçott "Fr. Esp." + annua'tre

de UEA + reryue mondiale 'tESPERANTO" + reuue
KONTAKTO si moins de 26 ans)

1ôF
16F

16F

30F

tr6F +
16F

+ 22F

+
+

ZZT

2?F
6OF

55F
70F

+ 22î

+ ZZI1

4

a2 _Lf

t3r
+

+

+

+

+

+

22F

ZLI

J MPORTANT

A - Tous les membres reçoivent la carte fédérale (s'ils sont nouveaux adhérents) et la
revue trimestrielle régionale LA INFORMILO (... s'ils sont abonnés)

B - Les membres de I'UFE et de IIUEA reçoient en plus les cartes de membre de ces asso-
ciations (s'i1s sont nouveaux adhérents) et les coupons 1983 donnant droit au ser-
vice des délégués mondiaux dont l-radresse se trouve dans I'annuaire de UEA.

C - Les membres de 1'Enseignement sont invités à mentionner leur professlon; i1s seront
ainsl inscrits d'office au GROUPE DES EDUCATEURS ESPERANTISTES (G.E.E. )... sauf
catégorie 2.

D - Les jeunes gens jusqu'à 25 ans voudront bj-en mentionner leur date de naissance; i1s
seront ainsi inscrits d'office à fTORGANISATION DE LA JEUNESSE ESPERANTISTE FRANC.
(J.F.E.O. ) sauf catégorie 2. lls recevront alors en plus la revue I'KONCIZETT et 1e

bulletin interne national "JEFO informasrr.

60F
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dlrtro an
a

}<FIUGVOFITEhIIGiMO IT

1 ? 3 4 5 6 7 8 g lc11 l2 HORIZ0NTALE - 1 ne tanita ledo - altrangulo.2 pliboni
gi - oksido.3 por rikolti (R) - ne daùra.4 granda

birdo (R) - frosto - akiradi (R).5 eI tiu loko oni
bone vidas - apantigi partojn (R)- adjektivo.6 sut

Ia marbondoj - bona grundo (R). 7 bela birdo (R) - es

plorkontroli - adjektivo (R). I kiel pilko - magistra
tano (R) - konsonanto. g parto e1 knono - difektiQo de

histo (R) - HeIena Dio. 10 Ii Iaboras per taktobastono
Eiektre 6argita atomo.1l iumaniere pensi (R) - adver

bo * nelojala movo (R).12 dika, sukplena frukto - serno

taùga tero (R) - konjunkcio.

VERTII(ALE - 1 komercaôi (R) - ornamita kahelo.2 volvo-
grimpanta arbedo * unubloke. 3 §eIo (R) - elporti.
4 fnandajo - staùdo.5 sufikso (R) - naskigi (R) -
sekvinbero (n). O dekoraciita juvelajo - denove meti

supnen (R). 7 sen gepatroj - depreni kaj trans§uti (R)-

malofta (n). A por- pulvoriSi (R) - elementa koncepto - ricevi kontraù pago (R).9 eperlano - tnopika arbedo.

10 mara birdo (R) - parto de la intesto - sufikso (n). tl dorsosako - kiel venmo (R). tZ liei iu krustulo -

t

L

3

4

5

6

7

I
I

10

11

t2

pronomo - malbona herbo. 32
SILAETENIGiMO ,I

Peze d-e la ôL-auba4- al{abe,te ond.Lgui-ta/ ".tl,Laboi", mal}<ovnu la
ttt<-tvL§a,s d.ekttze. 

-la 
7a ka4- 3a kolonoi-, ventiAale lego-to4-, {un-vonto/n, klet di{in<t

mat pnovenbon.

ab ag akt ar aro bo ce ce ci eg ek el eri fr êo iô io 1p jno ju kli kta la lio mak ni
nj- o ob ois o1o os po pru ra re ri sa sce so so spi sto ta to to to ul uro ver

dolôa man§aio
zorgas nur pri si
skrapi per speciala ilo
glacii§inta roso
nordpolusa
virina nomo
sufoka batalgaso
ne konanta fimon, mezuron
rivero
antikva boksogaào
tutajo ( inverse )

plej supra punkto, apogeo
manko de volpovo
monato
ostrompi§o
itala insulo
permesas variigi kurenton
brilanta mebloêirmilo
antikva, greka monereto

1

L

3
4
E

6
7
8
I

10
11
).2
13
L4
15
16
t7
18
19

l

S0LV0J Dt LA LASIAJ tNIGlt'l0J = rrLA INF0RlilIL0'r n0 43

I/ KRUCVORiENIGltlo : pluvmezuriio oazo lam efio am lui ôasado nil vring trul ik odoro aeret stovo kor regn un§a

rondo kiu ôiu opaka opa idiota jesaùI lepto Iopo kri ovaci panfumi vi§ idolo oliv

se oni amas Ia gaston, oni zorgas la paston!2/ SITABEN IGl'|O

r/ §nnnoo: koro - ido = koroido karo - serio = karoserio

imprirné par ITAGENCt TECHNIQUE DES ASS0CIATI0NS, i2 nue Voltaine, 55000 BAR-1e-DUC - Le rédacteur': PoI DENiS -
le directeur de la publication: Jean-Paul C0LN0I - dépôt IégaI no 245 - inscription à Ia CPPAP sous Ie n0 62887
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